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See the notice on TED website

693926-2026 - Kilpailu
Puola – Tekninen ohjaus – Wykonanie usług kominiarskich w budynkach zarządzanych przez 
ZBiLK Szczecin w latach 2027-2028
OJ S 195/2026 08/10/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie
Sähköposti: micko@zbilk.szczecin.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Asuminen ja yhdyskuntapalvelut

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Wykonanie usług kominiarskich w budynkach zarządzanych przez ZBiLK 
Szczecin w latach 2027-2028
Kuvaus: Wykonanie w latach 2027/2028 usług kominiarskich w zasobach Gminy Miasto 
Szczecin (100%) oraz Skarbu Państwa zarządzanych przez ZBiLK Szczecin w podziale na 
trzy części : rejon Północ, rejon Śródmieście- Niebuszewo, rejon Południe.
Menettelyn tunniste: b16c95fe-1b31-4b4b-8dd2-5f7a11d95aef
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71356100 Tekninen ohjaus
Lisäluokitus (cpv): 71317000 Vaaroilta suojautumista ja riskienhallintaa koskevat 
konsulttipalvelut, 71315410 Ilmanvaihtojärjestelmän tarkastus, 90915000 Tulisijojen 
puhdistuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
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523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp 8) Podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, 
że wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w Rozdziale VI pkt 4 
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SWZ: a) wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w przypadku 
świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn 
niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy; – jako spełnienie warunku określonego dla każdej 
z części w Rozdz. VI ust. 4 pkt 1 lit. a) SWZ. b) wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę 
do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie 
usług, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia, niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu 
wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi 
osobami; – jako spełnienie warunku określonego dla każdej z części w Rozdziale VI ust. 4 pkt 
1 lit. b) SWZ. W przypadku składania oferty wspólnej wykonawcy składają jeden wspólny ww. 
wykaz.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Świadczenie usług kominiarskich w rejonie miasta Szczecin Północ,
Kuvaus: Wykonanie w latach 2027/2028 usług kominiarskich w zasobie zarządzanym przez 
Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie w rejonie miasta Szczecin - Północ,

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71356100 Tekninen ohjaus
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet
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5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. O udzielenie zamówienia może się ubiegać wykonawca, który spełnia warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące: - zdolności technicznej lub zawodowej: Minimalny poziom 
zdolności: Zmawiający uzna, że wykonawca posiada wymagane zdolności techniczne i 
zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: a) 
wykonał należycie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie minimum jedną usługę, 
polegającą na świadczeniu usług kominiarskich w budynkach mieszkalnych i użytkowych, 
obejmującą swoim zakresem: • czyszczenie przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • 
kontrolę okresową przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • sporządzanie opinii 
kominiarskich – co najmniej 30 szt. bez względu na ilość części, na jaką złoży ofertę W 
przypadku składania oferty wspólnej, ww. warunek musi spełniać co najmniej jeden z 
wykonawców w całości. b) dysponuje lub będzie dysponował minimum jedną osobą 
przeznaczoną do wykonania przedmiotu zamówienia, która posiada kwalifikacje mistrza w 
rzemiośle kominiarskim, bez względu na ilość części, na jaką złoży ofertę W przypadku 
składania oferty wspólnej, ww. warunek Wykonawcy mogą spełniać łącznie. 2. Warunki 
udziału w postępowaniu mogą zostać potwierdzone: 1) podmiotowymi środkami dowodowymi 
wskazanymi w Rozdziale VII ust. 3 pkt 1) SWZ, składanymi na wezwanie zamawiającego na 
podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp; 2) ważnym certyfikatem wykonawcy, jeżeli z treści 
certyfikatu wynika potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie 
wymaganym przez zamawiającego, a dane zawarte w JEDZ składanym wraz z ofertą, 
umożliwiają zamawiającemu identyfikację certyfikatu oraz jego samodzielne uzyskanie.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: termin realizacji usług dodatkowych
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: najkrótszy 
zaoferowany termin podzielony przez oferowany termin oferty ocenianej pomnożone przez 
100 punktów pomnożone przez 20 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, 
z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
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Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: wysokość kary umownej
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wysokość kary 
umownej w badanej ofercie podzielona przez najwyższą karę umowną spośród złożonych 
ofert pomnożone przez 100 punktów pomnożone przez 20 procent, co równa się wartość 
punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji 
uwzględnia się oferty niepodlegające odrzuceniu.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vakuuden kuvaus: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 2% ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 1. Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku formach 
wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: a) pieniądzu przelewem na konto 
Zamawiającego; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) gwarancjach ubezpieczeniowych; e) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. 
o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2. Zamawiający nie wyraża zgody 
na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy Pzp. 3. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego: Nr 89 1020 4795 0000 9502 0292 7663 4. Do zmiany formy 
zabezpieczenia w trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 5. 100 % 
zabezpieczenia wniesionego w formie gwarancji musi obejmować okres realizacji umowy + 30 
dni. 6. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w pieniądzu powinno być dostarczone w 
formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania 
umowy – do chwili jej podpisania. 7. Treść oświadczenia zawartego w gwarancji lub w 
poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez zamawiającego przed podpisaniem umowy. 8. 
W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia nowego zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni 
przed upływem terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej 
formie niż w pieniądzu zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez 
wypłatę kwoty z dotychczasowego zabezpieczenia. 9. Wypłata, o której mowa w pkt 15, 
następuje nie później niż w ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/11/2026 10:05:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-06
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych 
w Szczecinie
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali 
Komunalnych w Szczecinie
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych 
w Szczecinie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Świadczenie usług kominiarskich w rejonie miasta Szczecin Śródmieście- 
Niebuszewo
Kuvaus: Wykonanie w latach 2027/2028 usług kominiarskich w zasobie zarządzanym przez 
Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie w rejonie miasta Szczecin Śródmieście- 
Niebuszewo

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 71356100 Tekninen ohjaus
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. O udzielenie zamówienia może się ubiegać wykonawca, który spełnia warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące: - zdolności technicznej lub zawodowej: Minimalny poziom 
zdolności: Zmawiający uzna, że wykonawca posiada wymagane zdolności techniczne i 
zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: a) 
wykonał należycie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie minimum jedną usługę, 
polegającą na świadczeniu usług kominiarskich w budynkach mieszkalnych i użytkowych, 
obejmującą swoim zakresem: • czyszczenie przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • 
kontrolę okresową przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • sporządzanie opinii 
kominiarskich – co najmniej 30 szt. bez względu na ilość części, na jaką złoży ofertę W 
przypadku składania oferty wspólnej, ww. warunek musi spełniać co najmniej jeden z 
wykonawców w całości. b) dysponuje lub będzie dysponował minimum jedną osobą 
przeznaczoną do wykonania przedmiotu zamówienia, która posiada kwalifikacje mistrza w 
rzemiośle kominiarskim, bez względu na ilość części, na jaką złoży ofertę W przypadku 
składania oferty wspólnej, ww. warunek Wykonawcy mogą spełniać łącznie. 2. Warunki 
udziału w postępowaniu mogą zostać potwierdzone: 1) podmiotowymi środkami dowodowymi 
wskazanymi w Rozdziale VII ust. 3 pkt 1) SWZ, składanymi na wezwanie zamawiającego na 
podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp; 2) ważnym certyfikatem wykonawcy, jeżeli z treści 
certyfikatu wynika potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie 
wymaganym przez zamawiającego, a dane zawarte w JEDZ składanym wraz z ofertą, 
umożliwiają zamawiającemu identyfikację certyfikatu oraz jego samodzielne uzyskanie.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
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Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: termin realizacji usług dodatkowych
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: najkrótszy 
zaoferowany termin podzielony przez oferowany termin oferty ocenianej pomnożone przez 
100 punktów pomnożone przez 20 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, 
z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: wysokość kary umownej
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wysokość kary 
umownej w badanej ofercie podzielona przez najwyższą karę umowną spośród złożonych 
ofert pomnożone przez 100 punktów pomnożone przez 20 procent, co równa się wartość 
punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji 
uwzględnia się oferty niepodlegające odrzuceniu.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vakuuden kuvaus: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 2% ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 1. Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku formach 
wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: a) pieniądzu przelewem na konto 
Zamawiającego; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) gwarancjach ubezpieczeniowych; e) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. 
o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2. Zamawiający nie wyraża zgody 
na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy Pzp. 3. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego: Nr 89 1020 4795 0000 9502 0292 7663 4. Do zmiany formy 
zabezpieczenia w trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 5. 100 % 
zabezpieczenia wniesionego w formie gwarancji musi obejmować okres realizacji umowy + 30 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806
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dni. 6. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w pieniądzu powinno być dostarczone w 
formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania 
umowy – do chwili jej podpisania. 7. Treść oświadczenia zawartego w gwarancji lub w 
poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez zamawiającego przed podpisaniem umowy. 8. 
W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia nowego zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni 
przed upływem terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej 
formie niż w pieniądzu zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez 
wypłatę kwoty z dotychczasowego zabezpieczenia. 9. Wypłata, o której mowa w pkt 15, 
następuje nie później niż w ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/11/2026 10:05:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-06
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych 
w Szczecinie
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali 
Komunalnych w Szczecinie
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych 
w Szczecinie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie
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5.1.
 
Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Świadczenie usług kominiarskich w rejonie miasta Szczecin Południe
Kuvaus: Wykonanie w latach 2027/2028 usług kominiarskich w zasobie zarządzanym przez 
Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie w rejonie miasta Szczecin - Południe

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 71356100 Tekninen ohjaus
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: 1. O udzielenie zamówienia może się ubiegać wykonawca, który spełnia warunki 
udziału w postępowaniu dotyczące: - zdolności technicznej lub zawodowej: Minimalny poziom 
zdolności: Zmawiający uzna, że wykonawca posiada wymagane zdolności techniczne i 
zawodowe zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: a) 
wykonał należycie w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie minimum jedną usługę, 
polegającą na świadczeniu usług kominiarskich w budynkach mieszkalnych i użytkowych, 
obejmującą swoim zakresem: • czyszczenie przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • 
kontrolę okresową przewodów kominowych – co najmniej 200 szt., • sporządzanie opinii 
kominiarskich – co najmniej 30 szt. bez względu na ilość części, na jaką złoży ofertę W 
przypadku składania oferty wspólnej, ww. warunek musi spełniać co najmniej jeden z 
wykonawców w całości. b) dysponuje lub będzie dysponował minimum jedną osobą 
przeznaczoną do wykonania przedmiotu zamówienia, która posiada kwalifikacje mistrza w 
rzemiośle kominiarskim, bez względu na ilość części, na jaką złoży ofertę W przypadku 
składania oferty wspólnej, ww. warunek Wykonawcy mogą spełniać łącznie. 2. Warunki 
udziału w postępowaniu mogą zostać potwierdzone: 1) podmiotowymi środkami dowodowymi 
wskazanymi w Rozdziale VII ust. 3 pkt 1) SWZ, składanymi na wezwanie zamawiającego na 
podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp; 2) ważnym certyfikatem wykonawcy, jeżeli z treści 
certyfikatu wynika potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie 
wymaganym przez zamawiającego, a dane zawarte w JEDZ składanym wraz z ofertą, 
umożliwiają zamawiającemu identyfikację certyfikatu oraz jego samodzielne uzyskanie.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja
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5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,6, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: termin realizacji usług dodatkowych
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: najkrótszy 
zaoferowany termin podzielony przez oferowany termin oferty ocenianej pomnożone przez 
100 punktów pomnożone przez 20 procent, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, 
z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji uwzględnia się oferty 
niepodlegające odrzuceniu.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: wysokość kary umownej
Kuvaus: Zamawiający przyzna punkty na podstawie poniższego wzoru: wysokość kary 
umownej w badanej ofercie podzielona przez najwyższą karę umowną spośród złożonych 
ofert pomnożone przez 100 punktów pomnożone przez 20 procent, co równa się wartość 
punktowa dla badanej oferty, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. Do kalkulacji 
uwzględnia się oferty niepodlegające odrzuceniu.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1386806
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vakuuden kuvaus: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 2% ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 1. Zabezpieczenie należytego wykonania 
umowy może być wnoszone według wyboru wykonawcy w jednej lub w kilku formach 
wskazanych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp tj.: a) pieniądzu przelewem na konto 
Zamawiającego; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy 
oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem 
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pieniężnym; c) gwarancjach bankowych; d) gwarancjach ubezpieczeniowych; e) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. 
o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2. Zamawiający nie wyraża zgody 
na wniesienie zabezpieczenia w formach wskazanych w art. 450 ust. 2 ustawy Pzp. 3. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu powinno zostać wpłacone przelewem na rachunek 
bankowy zamawiającego: Nr 89 1020 4795 0000 9502 0292 7663 4. Do zmiany formy 
zabezpieczenia w trakcie realizacji umowy stosuje się art. 451 ustawy Pzp. 5. 100 % 
zabezpieczenia wniesionego w formie gwarancji musi obejmować okres realizacji umowy + 30 
dni. 6. Zabezpieczenie wnoszone w formie innej niż w pieniądzu powinno być dostarczone w 
formie oryginału, przez wykonawcę do siedziby zamawiającego, najpóźniej w dniu podpisania 
umowy – do chwili jej podpisania. 7. Treść oświadczenia zawartego w gwarancji lub w 
poręczeniu musi zostać zaakceptowana przez zamawiającego przed podpisaniem umowy. 8. 
W przypadku nieprzedłużenia lub niewniesienia nowego zabezpieczenia najpóźniej na 30 dni 
przed upływem terminu ważności dotychczasowego zabezpieczenia wniesionego w innej 
formie niż w pieniądzu zamawiający zmienia formę na zabezpieczenie w pieniądzu, poprzez 
wypłatę kwoty z dotychczasowego zabezpieczenia. 9. Wypłata, o której mowa w pkt 15, 
następuje nie później niż w ostatnim dniu ważności dotychczasowego zabezpieczenia.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/11/2026 10:05:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-06
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
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Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych 
w Szczecinie
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali 
Komunalnych w Szczecinie
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych 
w Szczecinie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: 224587840
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Zarząd Budynków i Lokali Komunalnych w Szczecinie
Rekisterinumero: 8513163987
Postiosoite: Mariacka 25
Postitoimipaikka: Szczecin
Postinumero: 70-546
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Maa: Puola
Sähköposti: micko@zbilk.szczecin.pl
Puhelin: +48913516405
Internetosoite: https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin,
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
Hankkijaprofiili: https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 5fd2917c-b2b1-41fc-b162-db415bedb1a4  -  01

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:micko@zbilk.szczecin.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
https://platformazakupowa.pl/pn/zbilk_szczecin
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Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 07/10/2026 06:37:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 693926-2026
EUVL S -lehden numero: 195/2026
Julkaisupäivä: 08/10/2026
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